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Chinalawinfo Co., Ltd.

THE LEADER IN ONLINE CHINESE LEGAL RESEARCH
— The largest and most professional legal informain service provider in China

Chinalawinfo Co.’s flagship service, Pkulaw (wwwgk.cnn English version found at http./en.pkulaw.cnd
www.lawinfochina.comy is an advanced legal information retrieval systaunched jointly with Peking Univerisity’s Legal
Information Center. With continual improvementstéchnology and additions to content, Pkulaw hasvedoover the last
20 years into the largest and most professional legearch system in China.

Pkulaw is at the cutting edge of legal informaticwilection, management, and retrieval and incluchesy features to
empower law professionals and researchers. Onaerégaad “two-way hypertext Clink” function, links egific legal
provisions or judicial cases to related laws, jiadicases, law journals, law practice guides armkotegal information —
allowing users to quickly construct a multi-dimemsl law landscape. Other newly added featurefjdimg search results
filtering, internal citation numbers, and summaigpthys make searches more intuitive and effective.

Overview of Pkulaw databases

Pkulaw — Laws and Regulations Database http://www.pkulaw.cn/

The Laws and Regulations Database includes compselegeinformation on China’s national-level lawdaegulations as
well as judicial interpretations, local regulatipriegal trends, legislative history, contracts dedal forms, laws and
regulations from foreign countries, and the lawd segulations of Hong Kong, Macao and Taiwan. Caiite the Laws and
Regulations database is derived from official seano ensure authoritativeness, and the databesgorates a full range of
user-friendly features including hyperlinks (vialitik) to related legal information, search resdiliering, and summary
displays of linked information through our “Pkulavindow.”

Pkulaw — Judicial Case Database http://www.pkulaw.cn/case

The Judicial Case Database includes informatiocases and judgments, case news reports, and tobitasavards and cases.
The database includes carefully organized opinasmsawards from mainland Chinese courts and ottjadi@atory bodies
in China, and include expert analysis and commgnpaoviding authoritative information for reseaiahd reference.

Pkulaw — Law Journal Database http://www.pkulaw.cn/gk

The Law Journal Database contains indexes andithexficle text of leading domestic law journalsddegal bulletins, from
their first publication to the present, with artislorganized and categorized to meet the “one-seg@arch demands of users.
As in other databases, the Law Journal Databasgrates the “Clink” function, allowing users to s#mawith precision
categories such as author, field of disciplineyijaliname, and publication date. The Law Journdabsse also supports
many text formats (pdf, txt, doc) for downloads gmiehting.

Pkulaw — English Translation Database http://en.pkulaw.cn/ or www.lawinfochina.com
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The English Translation Database includes inforomaton laws and regulations, judicial cases, taaties, government
issued law gazettes, legal news, and policy (wipgers. The database also incorporates the moletdy periodical
“China Law,” the Law Yearbook of China, and the Esigedition of the Peking University Law Reviewll f&aformation is

arranged in a bilingual format for ease of browsamyl reference. Translations are completed by rikgtute for Legal
Translation Studies (ILTS) of Peking University, iQdis first institute dedicated to the research g@ndctice of legal
translation.

Pkulaw — Special Reference Databasehttp://www.pkulaw.cn/zt

The Special Reference Database focuses on thefispgmands of law professionals and includes mgion on trial
standards, law practice, legal literature as wethe text of the Law Yearbook of China and otl@r-journal legal literature.
The database’s special law practice topics, thra2@lcategories of carefully selected laws and edguis that are best
suited for real-world practice, isolates, analyzasd explains thorny legal issues. The “Clink” fiimc links related
information to assist users in searches and refriev

Pkulaw — Law Firm Practice Databasehttp://www.pkulaw.cn/lawfirm

The Law Firm Practices Databas#fr5:%55) is developed in November 2013, which collects auaits law firm’s
publications (publications of Lawyers Associatigreriodicals and journals of law firms, etc.) andnyars’ articles. The
database aims to provide lawyers’ practical expegeio users from law firms, enterprises and laogts, to satisfy their
need in studying, researching, proofing and apjina

Pkulaw — Online Video Databasénttp://v.pkulaw.cn/

Hundreds of videos of lectures from preeminentllegholars, training provided to legal praction@r€hina’s judiciary and
comprehensive courses by legal experts explairpagific areas of law.

Pkulaw’s Other Services
Customization and Development Services

For clients requiring tailored solutions, Pkulavoyides professional information management servitasse include the
personalization of our legal information serviced avebpage support based on the business andrindesds of clients.

Knowledge Management Services

Pkulaw can develop knowledge management produsigried for implementation by specific corporategovernmental
users. To assist clients in developing their knogée management, we have developed four systemswiKdge
Management System, Cases Management System, Qrdiiming System and Compliance Risks System. Thesédces are

already widely used by public security organizatigorocuratorial institutions, courts, banks antearises.

Payment Methods
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“Beida Fabao”—English Translation Database

http://en.pkulaw.cn

http://www.lawinfochina.com

"Beida Fabao”, jointly built by Chinalawinfo Co., Ltd. and the Institute for Legal Translation
Studies of Peking University (ILTS), is a bilingual database for China legal information
with the highest authoritativeness, the biggest data volume and the fastest update. The
database provides users with English version of China laws & regulations, judicial cases,
tax treaties, white papers, law journals and gazettes, as well as other China legal
information such as legal news and legislative/regulatory updates. All the English
translations are accompanied by their original Chinese texts and the English and Chinese
texts can be displayed side by side. Multiple modes are also provided for users to
download documents from the database.

= Comprehensive Translations of China Laws, Regulato ns and
Judicial Cases

I. Laws & Regulations

Beida Fabao has more than 10,000 translations of China laws & regulations, covering
laws, administrative regulations, judicial interpretations, local regulations and local
government rules as well as conventions and general rules frequently-used in financial
industry. These laws and regulations are categorized into more than 90 legal themes,
specifically including:

1. All the laws and decisions adopted by the National People’s Congress (NPC) and its
Standing Committee from 1949 to the present;

2. All the administrative regulations and foreign-related regulatory documents issued by
the State Council from 1949 to the present;

3. Foreign-related departmental rules and regulatory documents issued by the ministries
and commissions under the State Council;

4. Judicial interpretations and foreign-related judicial documents issued by the Supreme
People's Court and the Supreme People's Procuratorate;

5. Decrees and announcements applicable in financial industry issued by the China
Banking Regulatory Commission (CBRC), China Insurance Regulatory Commission
(CIRC), China Securities Regulatory Commission (CSRC), Shanghai Stock Exchange,
Shenzhen Stock Exchange et al.;

6. Foreign-related local regulations and rules formulated by local people’s congresses and
their standing committees as well as the people's governments of provinces, autonomous
regions, and municipalities directly under the Central Government.

Carrie Wang  Tel: 86-10-82689699  Email: law(@chinalawinfo.com
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Judicial cases of Beida Fabao cover model cases in judicial trial field of China. These
cases, in a timely manner, objectively indicate the current situation and future tendency of
China’s trial system. The more than 1,000 translated cases are organized according to
causes of actions for civil and commercial cases, criminal cases and administrative cases,
specifically including:

1. Guiding Cases Issued by the Supreme People’s Cou  rt

Since the first group of guiding cases issued on December 20, 2011, the Supreme
People’s Court has now already issued three groups of guiding cases, 12 pieces in total.
Full-text translations for all these 12 cases are available in the judicial cases of Beida
Fabao.

2. Judgment Documents Published in the Supreme Peop le's Court Gazette

Beida Fabao provides full-text translations or summary translations for judgment
Documents of case published in the Supreme People's Court Gazette from 1985 to the
present.

3. Model Cases on Intellectual Property Issued by t  he Supreme People’s Court

In the Beida Fabao database, summaries of model cases on intellectual property issued
by the Supreme People’s Court is composed and translated into English.

4. Foreign-Related Commercial and Maritime Cases

Beida Fabao provides full-text translations of model Foreign-Related Commercial and
Maritime Cases.

= Timely Inclusion and Translation of China Legal New s and
Legislative/Regulatory Updates

1. Legal News

The column of legal news covers most of the disputed English news concerning China’s
policy, commerce, finance, investments, intellectual property and civil rights, which enable
users of Beida Fabao a good understanding of current situation of China society. Users
can subscribe the latest regulatory updates as well as database development and
updates for free.

2. Legislative/Regulatory Updates

The latest legislative information are include in the Legislative/Regulatory Updates,
covering legislative updates and tendency of laws, administrative regulations, judicial
interpretations, departmental rules, local regulations and local governmental rules as well
as disputed legal issues. Under the column, users have access to summary translation of
legal news on information regarding the drafting, releasing for opinion, revising, hearing,
deliberating, adoption, issuance and implementation of legal documents.

= Comprehensive Collection of English Version for All Sorts of China
Legal Information

Carrie Wang  Tel: 86-10-82689699  Email: law(@chinalawinfo.com
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1. Tax Treaties

As an important part of international tax law, tax treaties are the legal basis of international
tax disputes solution and tax cooperation. Tax Treaties of Beida Fabao covers all the
existing effective tax treaties that China has entered into with more than 100 foreign
governments or regions.

2. White Papers

All the white papers issued by the government of China from 1991 to the present are
included in the column of White Paper of Beida Fabao, covering issues on democratic
politics construction, rule of law construction, party systems, military control, national
defense, nonproliferation, religions, population, resources, environment, intellectual
property, food and drug safety, internet, as well as affairs concerning Tibet and Xinjiang.
Comprehensive elaborations of the policies, opinions, principles and positions of the
government of China regarding these significant issues as well as progresses that have
been made can effectively promote the international community to get a better
understanding of China.

3. Law Journals

The Law Journals provides English directory index of China’s CSSCI Law Journals. Users
also have access to full texts of journals like China Law and Peking University Journal of
Legal Studies.

4. Law Yearbook of China

This column has English versions of the Law Yearbook of China from 2002 to 2009
concerning the evolution of China law as well as laws and regulations of all departments.

5. Gazettes

The Gazettes includes English directory index of gazettes publication compiled and
published by the Standing Committee of the National People’s Congress, the State
Council, the Supreme People’s Court, the Supreme People’s Procuratorate as well as
ministries and departments under the State Council. An English directory is provided for
users to search for and skim through massive gazettes of legislative, judicial and
administrative institutions.

= Authoritative, Accurate and Timely English Translat ion
1. Translator and Editor Team

All the English versions in the retrieval system are translated by the Institute for Legal
Translation Studies of Peking University (ILTS), the fist specialized institution of its kind
devoted to theoretical research and practice of legal translation.

All the translators in the ILTS come from law schools or foreign language departments of
famous universities in China. 80 percent of them have master degrees or above. With an
education background of both law and English, these translators all have translation
gualification for certain professional fields and have been translating for an average of
more than five years. The ILTS has also employees acting as translation counselors and
senior reviewers, usually foreign experts, professors as well as doctors graduated from
law school of Washington University, Chinese University of Hong Kong, law school of
Peking University, Beijing Foreign Studies University and University of International

Carrie Wang  Tel: 86-10-82689699  Email: law(@chinalawinfo.com
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Business and Economics. To guarantee the accuracy of translation, all the English
versions of Beida Fabao would be finally examined and verified by native English experts
Since September, 2011.

2. Six-Stage Procedures for Quality Guarantee

Stage 1. Accurately categorizing legal materials, properly arranging translators, unifying
standards before translating and unifying terms in advance;

Stage 2: Concentrating on discussion and explanation of difficult terms; conducting spot
check for translations to guarantee the quality and handling any relevant problems located
in a timely manner;

Stage 3: Accurately translating in native English and revising translated versions for
localization;

Stage 4: Determination of the standard requirements for professional reviewer;

Stage 5: Checking for errors, making up for deficiency, controlling the quality of
typesetting and graphic printing;

Stage 6: Collecting opinions and suggestions from users and conducting re-examination
and revising as required.

= “Fabao Links” Function of Comprehensive Three-Dime nsional Legal
Information

Both Chinese and English keyword search are supported in the English Database.
Especially the unique “Fabao Links”, a two-way hypertext link function which links relevant
laws and regulations, cases, judgment documents and legal literatures to English
translations to help comparison and confirmation, can not only provide users with easy
access to English legal information, but also help them to understand, study and make
use of such information and create a three-dimensional system for legal information
display.

= Convenient and Accurate Search Result Filtering

In the database of Laws & Regulations, laws and regulations are categorized by level of
authority, issuing authority, status and area of law. The convenience and accuracy of
search guarantee that users are quite satisfied with the search service. Even when
searching among massive information, users don’t have to acquire that much knowledge
of search modes and information content.

= Other Special Features

Multiple Browsing Patterns:  providing both Chinese and English texts, including formats
of single Chinese texts, single English texts, Chinese-English bilingual texts arranged in
two separate vertical boxes as well as Chinese-English bilingual texts arranged article-by
article in left-right boxes.

Various ways to download: providing downloading of single Chinese texts, single
English texts, Chinese-English bilingual texts arranged in two separate vertical boxes as
well as Chinese-English bilingual texts arranged article-by article in left-right boxes.

Carrie Wang  Tel: 86-10-82689699  Email: law(@chinalawinfo.com
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